1. MHETTEPHOT HEN OUCHUL, bEN OUCHYL GNATAKO 


Chi di spada ferisce di spada perisce. 
Whoever wounds by the sword perishes. 


cla Cally culi Cla Ue JS 

































































PH |ET TEPbOT | bEN | OV CHL bEN | OU cHqL | 4 Na TAKO 
fy et Ti- khen | ou | syfi khen | ou | syfi ef na tako 
erkhot 
that | who | wounds | by a sword | by a sword | he | will | perish 
Ab [gli [oom Ja ia. |4 |= [ia |[& |a | a | dle 
2. DHETENKOT, GTAZO N20NTEBT AN 
Chi dorme non piglia pesci 
Who sleeps does not catch fish 
45 98 Gus Y aly (ys 
PH ET ENKOT `q TAZO `N 2AN TEBT AN 
fy et enkot ef taho en han tebt an 
that who | Lays, he |catches| i.o.c. | i.a.pl | fish not 
sleeps 
ails gal = A sha: | ioc. | iapl | dls Y 






































3. DHET OVALTLA TIE “NTE TIEG2WOU, YEP2HBL uuun uuog 


Chi e causa del suo male, piange se stesso. 


Whoever is the cause of his own harm cries himself (blames himself). 


dui (Say € Aandi pb Cine ONS Cys 






























































PH ET OU CULT LOL TE “NTE TEY 2WOU 
fy et ou aitia pe ente pef hwou 
that who a cause is of his evil 
Alls all i.a. iu Os J o JŠ 
q epenbi “HHHN `ppoq 
ef erhyvi Emmin emmof 
he Mourns, cries himself 
A TAH e Se duii (le 





4. PHETCI] `UTETZWOV, GNAWCH UTETZWOU 


Chi mal semina mal raccoglie 
He who sows evil collects evil 

















































































































pH | et | af | `u | TetT2wov | `q | Na WCb `u | TET2WOU 
fy | et | siti | em | Pet-ho- | ef | na | oskh | em | Pet-ho- 
ou ou 
that | who | sows | i.0.c. evil he | will | harvest | i.o.c. evil 
als | gall | go |i.o.c. | jå A|] seu [ioc |å 
5. PHETHOV AGENKOT, QHETWNb GWNb NOU2HPLNL 
Chi muore giace e chi vive si da pace. 
Whoever dies lies and whoever lives gives himself peace. 
PAi auii a Lai Gey lai dl Cys, 
QH | €T uou | aq | ENKOT | PH | ET Nb | Q | WNb | N | OV | 2HPLNL 
fy et mou | af | enkot | fy et onkh | ef | onkh | en | ou | hyrini 
that | who | dies | he | laied | that | who | lives | he | lives | in |a peace 
cib | call | ole | ga [balli | Gall | bas a | ba ot fia. | da 
6. DHETCLT AN, GNAWCh AN. 
Chi non semina non raccoglie 
Whoever does not sow does not reap 
(OH ET cit CN `q NO WCh CN 
fy et siti an ef na oskh an 
that who SOW not he will reap Not 






































7. HeT ipt upoq “NOV2LHB, TLOUWNG) GNAOVOLY. 


Chi pecora si fa, il lupo se la mangia. 


Whoever makes of himself a sheep, the wolf eats him. 


alsi Willd BLS Audi Gye gia Ca 























































































































PH ET ipt `upoq `N ov 2HB Tt | ovwNag | `q | Na | ovo q 
fy et iri emmof | en ou | hiyb pi | Ou-onsh | ef | na | owom f 
that | who | makes | himself a sheep | the wolf he | will eat | him 
sù | gall | ghey dd io.c. | ia. dea Jl iù A || ASG a 
8. PHETÈLL`NZOUVO, YNagt NOUKOUZL 
Chi piu sa, meno crede 
Who more knows, less trusts 
Bl Gu e AS) Ca ga 
PH ET èul N 20U0 `q Na?T `N OU | KOUXL 
fy et emi en |Hou-o| ef nahti en ou | kougi 
that who | knows | i.o.c. | more he | Believes, | i.o.c. ia. little 
trust 
Als all dia | i0.c. oS! E ‘One i.0.C. ia. Jal 
Gu 
9. PHETOWT N2HT, NTEUGIPE 
chi si contenta gode 
who is content enjoys 
aila gii € ie Lili dual cy 
PH ET OWT N2HT “NTE q 6HE 
fy et Sot en hyt ente f tshime 
that who satisfied He would enjoys 
elli gall lon è pa 9 CÒ qui gA gii 





























meta scienza è più pericolosa dell'ignoranza 


10. 


OUUHT NÈUL, OUKLNOUNEUIN TIE È20TE OVATEUL 


Half of science is more dangerous than ignorance 





























deal Gye asl alli ici 
Ov uH `N èul OU | KINSUNEVIN | me | E20TE | ov ATÈUL 
ou | myti en emi ou | kindinevin | pe | ehote | ou atemi 
i.a. half | i.o.c. | science | ia. | dangerous is More | i.a. |ignorance 
than 
ia. | ai ale La pal USS va i.a. de 




















